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L’Assemblea federale della Confederazione Svizzera, 

visto il messaggio del Consiglio federale del 24 agosto 20221, 

decreta: 

I 

Il decreto federale del 17 dicembre 20042 che approva e traspone nel diritto svizzero 
gli accordi bilaterali con l’UE per l’associazione della Svizzera alla normativa di 
Schengen e Dublino è modificato come segue: 

Art. 1 cpv. 3 

3 L’Ufficio federale della dogana e della sicurezza dei confini (UDSC) adempie com-
piti di sicurezza in collaborazione con la polizia cantonale e federale; la sovranità 
cantonale in materia di polizia permane intatta. Il numero di collaboratori dell’UDSC 
incaricati di compiti di sicurezza corrisponde almeno agli effettivi di cui disponeva il 
Corpo delle guardie di confine il 31 dicembre 2003 (art. 91 cpv. 2 della legge del 
18 marzo 20053 sulle dogane). 

II 

1 Il presente decreto sottostà a referendum facoltativo. 

2 Entra in vigore soltanto unitamente alla legge del ...4 sui tributi doganali. 

  

  
1 FF 2022 2724 
2 RS 362 
3 RU 2006 2197; 2007 1411, 2895; 2008 5463; 2009 361; 2011 981, 1743, 5891; 2013 231; 

2016 2429; 2018 3161; 2020 2743; 2022 462, 491 
4 RS ... 
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